Prof. dr. Boris A. Novak: 

Seznam literature za izpit iz predmeta BAROK IN KLASICIZEM 

(1) Predavanja v štud. l. 2021-22. 
(2) Strokovna literatura:

Srečko Fišer: spremna besedila k Torquato Tasso: Ljubezen je duša sveta: izbrana poezija. Izbral, prevedel, spremno besedo in opombe napisal S. Fišer. Ljubljana: MK (Kondor), 2004. 

Jože Javoršek: Corneille in njegova dramatika. Spremna beseda k izdaji: Pierre Corneille: Odrska utvara, Cid. Ljubljana: Mladinska knjiga (zbirka Kondor, 255), 1990.
Janko Kos: Grimmelshausen in izročilo pikaresknega romana. Uvodna študija v: Hans Jakob Christoph von Grimmelshausen: Simplicius Simplicissimus. Ljubljana: Cankarjeva založba (zbirka 100 romanov), 1987.
Janko Kos: Madame de La Fayette in začetki evropskega romana. Uvodna študija v: Madame de La Fayette: Kneginja Klevska. Ljubljana: Cankarjeva založba (zbirka 100 romanov), 1987. 
Vladimir Kralj: Gledališki vademekum. Poglavja o obravnavanih dramatikih. Ljubljana, 1964, 1984.
Blaž Lukan: Molièrova komedijska trilogija: Sprehod po robu. Spremna beseda k izdaji: Jean-Baptiste Poquelin Molière: Tartuffe, Don Juan, Ljudomrznik. Ljubljana, Mladinska knjiga (zbirka Klasiki Kondorja, XXII), 1994.
Boris A. Novak: Esej o Racinu. Spremna študija k izdaji: Jean Racine: Zbrane drame, III. knjiga: Ifigenija, Fedra, Estera, Atalija, str.249-278. Ljubljana: DZS, 1997.
Boris A. Novak: Poezija in konvencija v baroku in klasicizmu. V: Salto immortale (študije o prevajanju poezije), II. knjiga, str. 33-62. Ljubljana: Društvo slovenskih književnih prevajalcev in ZRC SAZU, 2011. 
George Steiner: Smrt tragedije. Tretje poglavje. Prevedla Katarina Jerin. Ljubljana: Literarno-umetniško društvo Literatura, 2002.
(3) Strokovna literatura – dodatno (za magistrske naloge in radovedne):
Roland Barthes: Racinovski človek. V: gledališki list predstave uprizoritve Racinove Berenike v Drami SNG v Ljubljani, sezona 2000/01.

Mladen Dolar: Alcestova pregreha; Diana Koloini: Komedija o ljudomrzništvu; Samo Kutoš: Nelagodje ob Alcestu; Michel Autrand: Molièrova mojstrovina; Siegfried Melchinger: Molièrova vélika trilogija. V gledališkem listu predstave Molière: Ljudomrznik, Drama SNG v Ljubljani, sezona 1999/2000.

Nicolas Boileau Despréaux: Epistola VII: Gospodu Racinu (prev. Marija Javoršek). V: Prevajanje baročnih in klasicističnih besedil, 30. Zbornik Društva slovenskih književnih prevajalcev, 2005.
August Buck (Hrsg.): Neues Handbuch der Literaturwissenschaft: Renaissance und Barock (Bänder 9 & 10). Frankfurt am Main: Akademische Verlagsgeselschaft, 1972.
Lucien Goldmann: Skriti bog. V: gledališki list uprizoritve Racinove Berenike v Drami SNG v Ljubljani, sezona 2000/01. 

Jože Javoršek: Esej o Molièru. Posebna knjiga v izdaji: Molière: Dela. Ljubljana: Državna založba Slovenije, 1974. 

Prevajanje baročnih in klasicističnih besedil, 30. prevajalski zbornik (Obdobni pristop – št. 4). Ur. Tone Smolej. Ljubljana: Društvo slovenskih književnih prevajalcev, 2005.
Barbara Skubic: Sigismundovo iskanje identitete; Barbara Orel: Sen v življenju, igra v gledališču; Marko Uršič: Metulj in burkež; Siegfried Melchinger: Španci; Ángel Valbuena Briones: Preludij in tri interpretacije drame Življenje je sen. V gledališkem listu predstave: Pedro Calderón de la Barca: Življenje je sen. Ljubljana: Drama SNG, sezona 1998/99 (nov natis).

Rudolf Stamm (Hrsg.): Die Kunstformen des Barockzeitalters. Bern: Francke Verlag, 1956.

Marjan Strojan: Opombe, str. 683 – 696 (John Donne – John Dryden); Mirko Jurak: Pogledi na razvoj angleške poezije, str. 753 – 756. V: Marjan Strojan: Antologija angleške poezije. Ljubljana: Cankarjeva založba, 1996.

Agata Šega: »Pesniška umetnost« Nicolasa Boileauja ante et post litteram. V: Prevajanje baročnih in klasicističnih besedil, 30. Zbornik Društva slovenskih književnih prevajalcev, 2005.
Tone Smolej: Corneilleva mučeniška dramatika. V: Pierre Corneille:  Polievkt (krščanska tragedija), prevod Marija Javoršek. Ljubljana: Logos, 2004. 
Karl Vorländer: Zgodovina filozofije, II. del. Poslovenil Valentin Kalan. Doba velikih sistemov: poglavja o Descartesu, Hobbesu, Spinozi in Leibnizu, str. 93 – 157. Ljubljana: Slovenska matica, 1970.

(4) Literarna dela (obvezno): 
Marjan Strojan: Antologija angleške poezije – John Donne (prev. Marjan Strojan, Janez Menart in Veno Taufer). Ljubljana: Cankarjeva založba, 1996.  

Pedro Calderón de la Barca: Življenje je sen. Prevedel Igor Lampret. V gledališkem listu predstave Drame SNG v Ljubljani, sezona 1998/99 (nov natis).

Pierre Corneille: Odrska utvara, Cid. Prevedla in opombe napisala Marija Javoršek.  Ljubljana: Mladinska knjiga (zbirka Kondor, 255), 1990.

Madame de La Fayette: Kneginja Klevska. Prevedel Niko Košir. Ljubljana: Cankarjeva založba (zbirka 100 romanov), 1987.

Hans Jakob Christoph von Grimmelshausen. Simplicius Simplicissimus. Prevedel Ivan Stopar. Ljubljana: Cankarjeva založba (zbirka 100 romanov), 1987.

John Milton: Izgubljeni raj. Prevedel Marjan Strojan. Ljubljana: Cankarjeva založba, 2003.

Jean-Baptiste Poquelin Molière: Tartuffe, Don Juan, Ljudomrznik. Prevedli Oton Župančič, Aleš Berger, Josip Vidmar. Ljubljana, Mladinska knjiga (zbirka Klasiki Kondorja, XXII), 1994. Dostopno tudi v drugih izdajah, npr. Molière: Izbrano delo (prevedel Josip Vidmar), Ljubljana, Državna založba Slovenije, 1. knjiga 1947, 2. knjiga 1956. Najbolj popolna slovenska izdaja doslej so Molièrova Dela, ki so izhajala pri Državni založbi Slovenije v 70. letih. Nov prevod Ljudomrznika, delo Aleša Bergerja, je objavljen v gledališkem listu predstave Drame SNG v Ljubljani, sezona 1999/2000, Bergerjev prevod Tartuffa pa v gledališkem listu Drame SNG, sezona 2006/07. 
Boris A. Novak: Sonet. Ljubljana: DZS (zbirka Klasje), 2004. Poglavja v Sonetnem cvetniku« o baročnih in klasicističnih sonetistih ter prevodi sonetov. 

Jean Racine: Andromaha (prev. Marija Javoršek), Zbrane drame, I. knjiga (1995); Britanik (prev. Janko Moder), Zbrane drame, II. knjiga (1996); Fedra (prev. M. Javoršek), Zbrane drame, III. knjiga (1997). Ljubljana: DZS.

Torquato Tasso: Ljubezen je duša sveta: izbrana poezija. Izbral, prevedel, spremno besedo in opombe napisal Srečko Fišer. Ljubljana: MK (Kondor), 2004.
Lope de Vega: Ovčji kal. Prevod Janko Moder. Ljubljana: založba Mihelač (zbirka Orfej), 1993.
(5) Literarna dela – dodatno (za magistrske naloge in radovedne:

Marjan Strojan: Antologija angleške poezije – Robert Herrick (prev. J. Menart, M. Strojan in Milan Jesih), George Herbert (prev. M. Strojan in V. Taufer), Thomas Carew (prev. Boris A. Novak), Edmund Waller (prev. B. A. Novak), John Milton (prev. M. Strojan in V. Taufer), William Cartwright (prev. B. A. Novak), Richard Lovelace (prev. B. A. Novak), Andrew Marwell (prev. M. Strojan), John Dryden (prev. J. Menart). Ljubljana: Cankarjeva založba, 1996.

Pierre Corneille:  Polievkt (krščanska tragedija), prevod Marija Javoršek, spremna beseda Tone Smolej. Ljubljana: Logos, 2004.

Molière: Skopuh. Prevod Janko Moder. V: Dela. Ljubljana: Državna založba Slovenije, 1973.

Molière: Namišljeni bolnik. Prevod Josip Vidmar. V: Dela. Ljubljana: Državna založba Slovenije, 1973.

Molière: Šola za žene. Prevod Aleš Berger. V: gledališki list predstave Drame SNG v Ljubljani, sezona 2002/03. 
Francisco de Quevedo: Življenjepis lopova. Prevedel Miro Bajt. Ljubljana: založba Mihelač (zbirka Svetovni klasiki, 39), 1995.

Janez Svetokriški: Izbrano delo. Izbral in uredil Franček Bohanec. Ljubljana: Mladinska knjiga (zbirka Naša beseda), 1969.

Jean Racine: Berenika. Prevedel Marko Marinčič. V: gledališki list predstave Drame SNG v Ljubljani, sezona 2000/01. 

Lope de Vega: Seviljska zvezda. Prevod Janko Moder. Ljubljana: založba Mihelač (zbirka Orfej), 1993.
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